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ht
Die Lichtquelle st nicht tauschbar, weil sie t mit dem
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energleefﬁzlenzklasse <E>.

@
5 Das Betriebsgerit kann durch einen Fachmann ausgetauscht werden.
@ DielED-
GBI
ight source:

The light source is not use it by the ing product design.
This product contains a ||gh( source of energy efﬁclencv class <E>.

Produkt verbunden ist.

tquelle ist nicht austauschbar.

%@)
25 The control gear can replaced by a proffesional.

@  The LED - light source can not be replaced.

BIH/HR:

lzvor svjetla :

fzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukeijski pritvricen na proizvod .
Ovaj proizvod sadrava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti <>.
%®

2 Iskljuéivo struénjak moze zamijenitiupravljagki uredaj

&¥®  LED - izvor svietlosti ne moze se zamijeniti
BGH

M3TOuHMK Ha cBeTauHa:

VISTOMHUKBT Ha CBRTAMHA HE MOXE A3 e MOAMEHS, Thif KATO N10Pa/AH KOHCTPYKUIMATA CH € TPaliHO GUKCHPaH KoM
3306MKANALIYA 1O NPOAYKT.

Tozénpaayn BK/II04BA CBET/MHEH UITOUHMK C KNAC Ha eHEPruiHa eeKTUBHOCT <E>.

A " ymPABTABAIOTO YCTPOFICTBO MOTGT 4Q Ce CMEHS COMO O CneuManvc

3@  Marounnket va ceernuka LED He Moxe aa ce cMens.

SyBtelny adrojneni motné wmi,pratate e diky své konstrukclpevn spojeny  produktem.
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Geinnosti <t

@
5 Ovliddni zdroj smi vyménit pouze odbornik.

LED svitelny zdroj nelze vyménit

Lyskild
Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den e fast forbundet med det omgivende produkt.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <  >.

yskildersguleringen kan udskiftes af en tekniker.

@ @  Lyskilden kan ikke udskiftes.

algusallvkas
Velgusallkas ¢ e valja yahetatay sestt on tootega ehitusiuit indiat seotud.
Toode sisaldab energiathususe klassi <E> valgusallikat.

& imisseadise vélja i ionaali poolt.
Y j P

30  Lamp ei ole vilja vahetatav.

FIN:

Valonléhde:

Valonlahdetts ei voi vaihtaa uuteen, sill3 se on isesti yh

Tamé tuote siséltas jonka on <E>.

=3 > Ammatiiainen voi vaihtaa ohjaimen ifse.

&30 LEDamppua ei voi vaihtaa.

front

FRA:

Source lumineuse:

La source lumineuse n'est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de fagon permanente & celuici.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <E>.

=3 " Le systéme de commande peuvent étre remplacés par un professionnel.

@ Lasource de lumiére LED ne peut pas étre remplacée.
G

wi oy
H bwrewn mnyA Sev uropei va
Tpoidv ntou TV meptBEMeL.

To MpOidV A6 MepLEXEL GwTewn Ty TG TAENG EvepyeLaxiic andSoong <E>.

{, enei eivau yia 6 Aéyous otaBepd ouVBEBELEVN e To

= S & e Sudtagng o and évay
3@ O Aapripag Sev propei va avikataotalei.
HUI

Fényforras:

Afényforrds nem cserélhets; mert felépitése miatt alirdan csaiskorlk a termekhez
E2a termék egy <€> energiahatékonysagi osztalyd fényforrast tartalm:

25 Vezérlegységel csak szakember cserélheti

@@  ALEDfényforrés nem cserélhets.
1SL.

giafinn er ekki dtskiptanlegur vegna bess ad hann er hagur umliggjandi hannun vérunnar.
Varan inniheldur ljésgjafa f orkuflokki <E>.

& " Adeins fagadil getur skipt um stiémbinad.

@ UOSDIODAN - ekki er haegt o skipta Gt liésgjafanum.
ITA:

Sorgente luminosa:

La sorgente luminosa non & intercambiabile perché & saldamente collegata al prodotto per via del suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <E>.

AP L controllo possono essere sosttlt sostituia solo da un professionista

@ Lasorgente luminosa a LED non pud essere sostituita.
L

Gaismas avots:
Galsmas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcif ir ci
is razoj tur gaismas avotu, kura

i savienots ar izstradajuma apkartéjo dalu.
ates klase i <E>.

A " Vadibas ierici var nomainit specialists.
£53@  Apgaismes lidzekli nevar nomainit.
[k
§ esos Zalti
Sviesos Saltinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Siame gaminyje yra 3viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <E>.
“ s Vadibas ierici var nomainit specialists.
3O  Apgaismes lidzekli nevar nomainit.
NLD:
Lichtbron:
De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze yanwege. de constructie vast met het product eromheen verbonden .
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E:
&5 De voorschakelapparaat mogen door een vakman worden vervangen

&34@  De LEDichtbron kan niet worden vervangen
NOR:

Lyskild
Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <E>.

Z Kontrollutstyret kan kun byttes av en elekiriker.
@@  Lyskilden kan ikke byttes.
PL:
Zrédio éwiatta:
Zrédfa $wiatla nie mozna wymieni¢, poniewat jest zintegrowane z produktem ze wzgledu na swoja konstrukcje.
Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <>.
& " Wymiana osprzetu sterujacego wylacznie przez specjaliste.
&0 Zrédia éwiatta nie mozna wymienié.

(41

Fonte de Luz:

Afonte de luz no & substituivel porque devido as suas caracteristicas construtivas est fixada de forma permanente ao
produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.

. substituigio do dispositivo de comando por parte de um profissional.

k%xﬁ Lampada n&o substituivel.

Sursa de lumina:
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului
Acest produs contine o sursa de lumin cu clasa de eficientd energetica <E>.

A - Schimbarea unitatii de control trebuie facuta doar de catre personal speci

#® Sursade lumina nu poate fi schimbata

RUS:
McTounuK caera:
VICTOUHUK CBeTa He ABnAeTCA NOCKOABKY 370 i CMEHOTO NPOAYKTa.
[laHHbIiA NPOAYKT COAEPIKUT UCTOUHMK CBETa KNacca 3HeproadeKTMBHOCTH <E>,
%® 3amena perynup
2
@ HesameHAeMbIi UCTOYHMK cBETa.
SRB:
zvor svetlos!

lzvor svetlosti nije zamenliiv, jer je zbog svog dizajna Evrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruzuje.
Ovaj proizvod sadrii izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <E>.

AR s Konirolw opremu moZe do zameni somo siruéno lico
43O LED izvor svetlosti ne moze da se zameni.

SVK

vetl

Zdroj s
Svetelny zdroj nie je mozné vymenit, pretoZe je vdaka svojej konstrukcil pevne spojeny s produktom.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej téinnosti <E>.

5 Regulatné zariadenie moze vymenif iba odbornik.
E#@  LED - svetelny zdroj nie je mozné vymenif

SVN:

lzvor svetlobe:

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je doloten z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske tinkovitosti <E>.

=3 Z Krmilno napravo lahko zamenia le strokovnjak.

3@  Svetlobnega vira s sveflecimi diodami (LED) ni mogoce zameniati,
ESP:

Fuente de Iu:
La fuente de luz no es sustituible porque esté fija en el producto desde la construccion.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <€>.

@
25 Un especialista puede sustiur la unidad de control.

GO Lafuente de luz LED no puede ser susttida
SWI

Ljuskallan &r inte utbytbar, eftersom den p& grund av konstruktionen &r fast integrerad i den omgivande produkten.
Denna produkt innehdller en ljuskilla med energieffektivitetsklass <g>.

@
5 Reglerdonet kan endast bytas ut av en fackkunnig person.

3@  LEDJjuskdllan kan inte bytas ut.
TUR:

sik kaynag;
Konstrksiyon gerei gevreleyen irin ile sabit bir sekilde bal oldugu igin isik kaynag degistirilemez.
Bu (riin, <E>enerji sinifindan bir 1sik kaynagina sahiptir.

A

5 Kumanda dizenegj, yalnizca bir uzmon forafindon degis

@0  LED sk kayna, degistirilemez

[Lyxepenocar

Lie BMpi6 MICTHTL Zepeno CaiTna Knacy eHeproedeKTUBHOCTi <E>.
)

“o

%O LBy MHUHEB3aEMO3aMIHHI.

back




